
Deutsch
DE Lade App herunter

Scannen Sie den QR-Code unten oder suchen Sie direkt im App Store und bei

Google Play nach „Ease Life“, um die neueste Version herunterzuladen.

DE Anmeldung

Geben Sie Ihren Benutzernamen und Ihr Passwort ein und klicken Sie dann

auf die Schaltfläche „Anmelden“ (Wenn Sie Ease Life zum ersten Mal

verwenden, registrieren Sie bitte zuerst ein Konto).

DE Gerät per BT hinzufügen

1.Die App sucht automatisch nach Geräten in der Nähe.

2.Stellen Sie sicher, dass BT auf dem Telefon aktiviert ist, und erlauben

Sie „Ease Life“, darauf zuzugreifen.

DE Gerät per BT hinzufügen

3.Wählen Sie ein Gerät aus und geben Sie den Namen und das Passwort Ihres

WLAN-Heimnetzwerks korrekt ein.

DE Gerät per BT hinzufügen

4. Warten Sie 1 bis 2 Minuten geduldig. Wenn Sie „Netzwerkverbindung

fehlgeschlagen“ hören, überprüfen Sie bitte noch einmal den Namen und

das Passwort Ihres WLAN-Netzwerks.

DE Gerät durch Scannen des Codes hinzufügen

1.Wählen Sie „Gerät durch Scannen des Codes hinzufügen“.

2.Geben Sie den Namen und das Passwort Ihres Heim-WLAN-Netzwerks korrekt

ein.

DE Gerät durch Scannen des Codes hinzufügen

3.Platzieren Sie den QR-Code 4 bis 12 Zoll vor dem Gerät und bewegen Sie

ihn langsam hin und her, bis Sie ein „Piep-Piep“ hören.

DE Gerät durch Scannen des Codes hinzufügen

4.Warten Sie 1 bis 2 Minuten geduldig. Wenn Sie „Netzwerkverbindung

fehlgeschlagen“ hören, überprüfen Sie bitte noch einmal den Namen und

das Passwort Ihres WLAN-Netzwerks.

DE Merkmale

1.Videovorschau und allgemeine Funktionen.

2.Live-Video-Streaming, Wiedergabe und verwandte Funktionen.

DE FAQs



1.Das Gerät erscheint häufig offline

Erwägen Sie den Austausch des Netzteils und die Positionierung des

Geräts näher am Router.

2.Eine Speicherkarte ist im Gerät eingelegt, wird aber nicht erkannt

Das Gerät unterstützt eine Speicherkarte bis zu 128 GB. Formatieren Sie

die Speicherkarte auf Ihrem Computer in FAT32.

DE Anmerkungen

1.Bitte schalten Sie das Gerät aus, bevor Sie die SD-Karte einlegen oder

entfernen.

2.Um die Erfolgsquote beim Scannen von QR-Codes zu erhöhen, stellen Sie

sicher, dass die Linse staubfrei ist. Tippen Sie auf den QR-Code, um

ihn zu vergrößern, und passen Sie den Abstand zwischen Objektiv und

Bildschirm an (optimaler Abstand: 4-12 Zoll).

Dansk

DA Download app

Scan QR-koden nedenfor, eller søg direkte efter "Ease Life" i App Store

og Google Play for at downloade den nyeste version.

DA Log ind

Indtast dit brugernavn og adgangskode, og klik derefter på knappen "Log

ind" (Hvis du bruger Ease Life for første gang, skal du først registrere

en konto).

DA Tilføj enhed via BT

1.Appen søger automatisk efter nærliggende enheder.

2.Sørg for, at telefonens BT er aktiveret, og tillad "Ease Life" at få

adgang til den.

DA Tilføj enhed via BT

3. Vælg en enhed, og indtast korrekt navn og adgangskode til dit

hjemmenetværk (Wi-Fi).

DA Tilføj enhed via BT

4.Vent tålmodigt i 1 til 2 minutter. Hvis du hører "Netværksforbindelse

mislykkedes", skal du dobbelttjekke dit Wi-Fi-netværksnavn og

adgangskode.

DA Tilføj enhed ved scanning af kode

1.Vælg "Tilføj enhed ved scanning af kode".



2.Indtast korrekt navn og adgangskode til dit hjemmenetværk (Wi-Fi).

DA Tilføj enhed ved scanning af kode

4. Hold QR-koden 10 til 30 cm foran enheden, og bevæg den langsomt frem

og tilbage, indtil du hører "bip-bip".

DA Tilføj enhed ved scanning af kode

5. Vent tålmodigt i 1 til 2 minutter. Hvis du hører "Netværksforbindelse

mislykkedes", skal du dobbelttjekke dit Wi-Fi-netværksnavn og

adgangskode.

DA Funktioner

1.Videovisning og almindelige funktioner.

2.Live video, afspilning og relaterede funktioner.

DA Ofte stillede spørgsmål

1.Enheden vises ofte som offline

Overvej at udskifte strømforsyningen og placere enheden tættere på

routeren.

2.Hukommelseskortet genkendes ikke af enheden

Enheden understøtter hukommelseskort op til 128 GB. Formater

hukommelseskortet til FAT32 på din computer.

DA Bemærkninger

1.Sluk for enheden, før du indsætter eller fjerner SD-kortet.

2.For at øge succesraten ved scanning af QR-koder skal du sikre, at linsen

er fri for støv. Tryk på QR-koden for at forstørre den, og juster

afstanden mellem linsen og skærmen (optimal afstand: 10-30 cm).

English
EN Download App

Scan the QR code below, or directly search for "Ease Life" in the App Store

and Google Play to download the latest version.

EN Log In

Enter your username and password, then click the "Log in" button (If you're

using Ease Life for the first time, please register an account first).

EN Add Device By BT

1.The APP automatically searches nearby devices.



2.Make sure that the BT of the phone is enabled and allow "Ease Life" to

access it.

EN Add Device By BT

3.Select a device, enter your home Wi-Fi network name and password

correctly.

EN Add Device By BT

5. Wait patiently for 1 to 2 minutes. If you hear "Network connection

failed", please double-check your Wi-Fi network name and password.

EN Add Device By Scanning Code

1.Select "Add device by scanning code".

2.Enter your home Wi-Fi network name and password correctly.

EN Add Device By Scanning Code

3.Place the QR code 4 to 12 inches in front of the device and move it back

and forth slowly until you hear "beep-beep".

EN Add Device By Scanning Code

4.Wait patiently for 1 to 2 minutes. If you hear "Network connection

failed", please double-check your Wi-Fi network name and password.

EN Features

1.Video preview and common functions.

2.Live video streaming, playback and related functions.

EN FAQs

1.The device frequently appears offline

Consider replacing the power adapter and positioning the device closer

to the router.

2.A memory card is inserted into the device but is not recognized

The device supports a memory card up to 128GB. Format the memory card

into FAT32 on your computer.

EN Notes

1.Please power off the device before inserting or removing the SD card.

2.To enhance the success rate of scanning QR codes, ensure the lens is

free of dust. Tap the QR code to enlarge it, and adjust the distance

between the lens and screen (optimal distance: 4-12 inches).

Français



FR Télécharger l'application

Scannez le code QR ci-dessous ou recherchez directement « Ease Life » dans

l'App Store et Google Play pour télécharger la dernière version.

FR Se connecter

Entrez votre nom d'utilisateur et votre mot de passe, puis cliquez sur

le bouton «Connexion » (si vous utilisez Ease Life pour la première fois,

veuillez d'abord créer un compte).

FR Ajouter un appareil par BT

1.L'APP recherche automatiquement les appareils à proximité.

2.Assurez-vous que le BT du téléphone est activé et autorisez « Ease Life

» à y accéder.

FR Ajouter un appareil par BT

3. Sélectionnez un appareil, saisissez correctement le nom et le mot de

passe de votre réseau Wi-Fi domestique.

FR Ajouter un appareil par BT

4. Attendez patiemment 1 à 2 minutes. Si vous entendez « Échec de la

connexion réseau », veuillez vérifier le nom et le mot de passe de votre

réseau Wi-Fi.

FR Ajouter un appareil en scannant le code

1.Sélectionnez « Ajouter un appareil en scannant le code ».

2.Saisissez correctement le nom et le mot de passe de votre réseau Wi-Fi

domestique.

FR Ajouter un appareil en scannant le code

3.Placez le code QR de 4 à 12 pouces devant l'appareil et déplacez-le

lentement d'avant en arrière jusqu'à ce que vous entendiez un « bip-bip

».

FR Ajouter un appareil en scannant le code

4.Attendez patiemment 1 à 2 minutes. Si vous entendez « Échec de la

connexion réseau », veuillez vérifier le nom et le mot de passe de votre

réseau Wi-Fi.

FR Caractéristiques

1.Aperçu vidéo et fonctions communes.

2.Streaming vidéo en direct, lecture et fonctions associées.

FR FAQ

1.L'appareil apparaît fréquemment hors ligne



Pensez à remplacer l'adaptateur secteur et à rapprocher l'appareil du

routeur.

2.Une carte mémoire est insérée dans l'appareil mais n'est pas reconnue

L'appareil prend en charge une carte mémoire jusqu'à 128 Go. Formatez

la carte mémoire en FAT32 sur votre ordinateur.

FR Remarques

1.Veuillez éteindre l'appareil avant d'insérer ou de retirer la carte SD.

2.Pour améliorer le taux de réussite de la numérisation des codes QR,

assurez-vous que l'objectif est exempt de poussière. Appuyez sur le code

QR pour l'agrandir et ajustez la distance entre l'objectif et l'écran

(distance optimale : 4-12 pouces).

Italiano
IT Scarica l'applicazione

Scansiona il codice QR qui sotto o cerca direttamente "Ease Life" nell'App

Store e in Google Play per scaricare la versione iù recente.

IT Login

Inserisci il tuo nome utente e la tua password, quindi fai clic sul

pulsante "Accedi" (se stai utilizzando Ease Life per la prima volta,

registra prima un account).

IT Aggiungi dispositivo tramite BT

1.L'APP ricerca automaticamente i dispositivi nelle vicinanze.

2.Assicurati che il BT del telefono sia abilitato e consenti a "Ease Life"

di accedervi

IT Aggiungi dispositivo tramite BT

3.Seleziona un dispositivo, inserisci correttamente il nome e la password

della tua rete Wi-Fi domestica.

IT Aggiungi dispositivo tramite BT

4.Attendere pazientemente per 1 o 2 minuti. Se senti "Connessione di rete

non riuscita", ricontrolla il nome e la password della tua rete Wi-Fi.

IT Aggiungi dispositivo tramite la scansione del codice

1.Seleziona "Aggiungi dispositivo tramite scansione del codice".

2.Inserisci correttamente il nome e la password della tua rete Wi-Fi

domestica.



IT Aggiungi dispositivo tramite la scansione del codice

3.Posiziona il codice QR a una distanza compresa tra 4 e 12 pollici davanti

al dispositivo e muovilo avanti e indietro lentamente finché non senti

"beep-beep".

IT Aggiungi dispositivo tramite la scansione del codice

4. Attendere pazientemente per 1 o 2 minuti. Se senti "Connessione di rete

non riuscita", ricontrolla il nome e la password della tua rete Wi-Fi.

IT Caratteristiche

1.Anteprima video e funzioni comuni.

2.Streaming video in diretta, riproduzione e funzioni correlate.

IT Domande frequenti

1.Il dispositivo appare spesso offline

Valuta la possibilità di sostituire l'alimentatore e posizionare il

dispositivo più vicino al router.

2.Una scheda di memoria è inserita nel dispositivo ma non viene

riconosciuta

Il dispositivo supporta una scheda di memoria fino a 128 GB. Formatta

la scheda di memoria in FAT32 sul tuo computer.

IT Appunti

1.Spegnere il dispositivo prima di inserire o rimuovere la scheda SD.

2.Per aumentare la percentuale di successo della scansione dei codici QR,

assicurarsi che la lente sia priva di polvere. Tocca il codice QR per

ingrandirlo e regola la distanza tra l'obiettivo e lo schermo (distanza

ottimale: 4-12 pollici).

Español
ES Descargar aplicación

Escanee el código QR a continuación o busque directamente "Ease Life" en

App Store y Google Play para descargar la última versión.

ES Acceso

Ingrese su nombre de usuario y contraseña, luego haga clic en el botón

"Iniciar sesión" (si está utilizando Ease Life por primera vez, primero

registre una cuenta).

ES Agregar dispositivo por BT

1.La APLICACIÓN busca automáticamente dispositivos cercanos.



2.Asegúrese de que el BT del teléfono esté habilitado y permita que "Ease

Life" acceda a él.

ES Agregar dispositivo por BT

3. Seleccione un dispositivo, ingrese correctamente el nombre y la

contraseña de su red Wi-Fi doméstica.

ES Agregar dispositivo por BT

4.Espere pacientemente de 1 a 2 minutos. Si escucha "Error en la conexión

de red", verifique nuevamente el nombre y la contraseña de su red Wi-Fi.

ES Agregar dispositivo escaneando código

1.Seleccione "Agregar dispositivo mediante código de escaneo".

2.Ingrese correctamente el nombre y la contraseña de su red Wi-Fi

doméstica.

ES Agregar dispositivo escaneando código

3.Conge el carase deamene pulsa au este spoiro y muévalo hacia adelante

y hacia atrás lentamente hasta que escuche "bip-bip"

ES Agregar dispositivo escaneando código

4. Espere pacientemente de 1 a 2 minutos. Si escucha "Error en la conexión

de red", verifique nuevamente el nombre y la contraseña de su red Wi-Fi.

ES Características

1.Vista previa de vídeo y funciones comunes.

2.Transmisión de vídeo en vivo, reproducción y funciones relacionadas.

ES Preguntas frecuentes

1.El dispositivo aparece frecuentemente desconectado

Considere reemplazar el adaptador de corriente y colocar el dispositivo

más cerca del enrutador.

2.Se inserta una tarjeta de memoria en el dispositivo pero no se reconoce

El dispositivo admite una tarjeta de memoria de hasta 128 GB. Formatee

la tarjeta de memoria en FAT32 en su computadora.

ES Notas

1.Apague el dispositivo antes de insertar o quitar la tarjeta SD.

2.Para mejorar la tasa de éxito al escanear códigos QR, asegúrese de que

la lente esté libre de polvo. Toque el código QR para ampliarlo y ajuste

la distancia entre la lente y la pantalla (distancia óptima: 4-12

pulgadas).



Čeština
CS Stáhněte si aplikaci

Naskenujte níže uvedený QR kód, nebo přímo vyhledejte „Ease Life“ v App

Store nebo Google Play a stáhněte si nejnovější verzi.

CS Přihlášení
Zadejte své uživatelské jméno a heslo a poté klikněte na tlačítko
„Přihlásit se“ (Pokud používáte aplikaci Ease Life poprvé, nejprve si

prosím zaregistrujte účet).

CS Přidání zařízení přes BT

1.Aplikace automaticky vyhledá zařízení v okolí.

2.Ujistěte se, že je na telefonu zapnutý Bluetooth a že jste aplikaci „Ease

Life“ povolili přístup.

CS Přidání zařízení přes BT

3.Vyberte zařízení a správně zadejte název a heslo vaší domácí Wi-Fi sítě.

CS Přidání zařízení přes BT

4.Trpělivě vyčkejte 1 až 2 minuty. Pokud uslyšíte „Připojení k síti

selhalo“, prosím zkontrolujte znovu název a heslo vaší Wi-Fi sítě.

CS Přidání zařízení pomocí skenování kódu

1.Vyberte „Přidat zařízení pomocí skenování kódu“.

2.Správně zadejte název a heslo vaší domácí Wi-Fi sítě.

CS Přidání zařízení pomocí skenování kódu

3. Umístěte QR kód 10 až 30 cm před zařízení a pomalu ho přibližujte nebo

oddalujte, dokud neuslyšíte „píp-píp“.

CS Přidání zařízení pomocí skenování kódu

4.Trpělivě vyčkejte 1 až 2 minuty. Pokud uslyšíte „Připojení k síti

selhalo“, prosím zkontrolujte znovu název a heslo vaší Wi-Fi sítě.

CS Funkce

1.Náhled videa a běžné funkce.

2.Živý přenos videa, přehrávání a související funkce.

CS Často kladené dotazy

1.Zařízení se často zobrazuje jako offline



Zvažte výměnu napájecího adaptéru a umístěte zařízení blíže k routeru.

2.Paměťová karta byla vložena, ale není rozpoznána

CS Poznámky

1.Před vložením nebo vyjmutím SD karty zařízení vypněte.

2.Pro zvýšení úspěšnosti skenování QR kódu se ujistěte, že je objektiv

čistý. Klepněte na QR kód pro jeho zvětšení a upravte vzdálenost mezi

objektivem a obrazovkou (optimální vzdálenost: 10–30 cm).

Nederlands
NL Download app

Scan de QR-code hieronder of zoek direct naar "Ease Life" in de App Store

en

Google Play om de nieuwste versie te downloaden.

NL Inloggen

Voer uw gebruikersnaam en wachtwoord in en klik op de knop "Inloggen" (als

u Ease Life voor het eerst gebruikt, registreer dan eerst een account).

NL Apparaat toevoegen via BT

1.De APP zoekt automatisch naar apparaten in de buurt.

2.Ease Lie ratt op de telefoon is ingeschaked en geef

NL Apparaat toevoegen via BT

3. Selecteer een apparaat, voer de naam en het wachtwoord van uw

thuis-wifinetwerk correct in.

NL Apparaat toevoegen via BT

4.Wacht 1 tot 2 minuten geduldig. Als u "Netwerkverbinding mislukt" hoort,

controleer dan nogmaals uw Wi-Fi-netwerknaam en wachtwoord.

NL Apparaat toevoegen door code te scannen

1.Selecteer "Apparaat toevoegen door code te scannen".

2.Voer de naam en het wachtwoord van uw thuis-wifinetwerk correct in.

NL Apparaat toevoegen door code te scannen

3. Plaats de QR-code 4 tot 12 inch voor het apparaat en beweeg deze langzaam

heen en weer totdat u "piep-piep" hoort.



NL Apparaat toevoegen door code te scannen

4.Wacht geduldig 1 tot 2 minuten. Als u "Netwerkverbinding mislukt" hoort,

controleer dan nogmaals uw Wi-Fi-netwerknaam en wachtwoord.

NL Functies

1.Videovoorbeeld en algemene functies

2.Live videostreaming, afspelen en gerelateerde functies

NL Veelgestelde vragen

1.Het apparaat verschijnt vaak offline

Overweeg om de voedingsadapter te vervangen en plaats het apparaat

dichter bij de router.

2.Een geheugenkaart is in het apparaat geplaatst, maar wordt niet herkend

Het apparaat ondersteunt een geheugenkaart tot 128GB. Formatteer de

kaart op je computer naar FAT32.

NL Opmerkingen

1.Schakel het apparaat uit voordat u de SD-kaart plaatst of verwijdert.

2.Om de kans op succes bij het scannen van QR-codes te vergroten, moet

u ervoor zorgen dat de lens stofvrij is. Tik op de QR-code om deze te

vergroten en pas de afstand tussen de lens en het scherm aan (optimale

afstand: 4-12 inch).

Svenska
SV Ladda ner appen

Skanna QR-koden nedan, eller sök direkt efter "Ease Life" i App Store och

Google Play för att ladda ner den senaste versionen.

SV Logga in

Ange ditt användarnamn och lösenord, klicka sedan på knappen "Logga in".

(Om du använder Ease Life för första gången, registrera ett konto först.)

SV Lägg till enhet via BT

1.Appen söker automatiskt efter närliggande enheter.

2.Se till att telefonens BT (Bluetooth) är aktiverad och tillåt att "Ease

Life" får åtkomst.

SV Lägg till enhet via BT

3. Välj en enhet och ange korrekt namn och lösenord för ditt Wi-Fi-nätverk

hemma.

SV Lägg till enhet via BT



4. Vänta tålmodigt i 1 till 2 minuter. Om du hör "Nätverksanslutning

misslyckades", kontrollera ditt Wi-Fi-namn och lösenord noggrant.

SV Lägg till enhet via skanning av kod

1.Välj "Lägg till enhet via skanning av kod".

2.Ange korrekt namn och lösenord för ditt Wi-Fi-nätverk hemma.

SV Lägg till enhet via skanning av kod

3. Placera QR-koden 10 till 30 cm framför enheten och för den långsamt

fram och tillbaka tills du hör "pip-pip".

SV Lägg till enhet via skanning av kod

4. Vänta tålmodigt i 1 till 2 minuter. Om du hör "Nätverksanslutning

misslyckades", kontrollera ditt Wi-Fi-namn och lösenord noggrant.

SV Funktioner

1.Videoförhandsvisning och vanliga funktioner.

2.Live-videoströmning, uppspelning och relaterade funktioner.

SV Vanliga frågor

1.Enheten visas ofta som offline

Överväg att byta strömadapter och placera enheten närmare routern.

2.Minneskort är isatt men känns inte igen

Enheten stöder minneskort upp till 128 GB. Formatera minneskortet till

FAT32 på din dator.

SV Anmärkningar

1.Stäng av enheten innan du sätter i eller tar ut SD-kortet.

2.För att förbättra framgångsgraden vid QR-kodsskanning, se till att

linsen är fri från damm. Tryck på QR-koden för att förstora den, och

justera avståndet mellan linsen och skärmen (optimalt avstånd: 10–30

cm).

Ελληνικά
EL Λήψη εφαρμογής
Σαρώστε τον παρακάτω QR κωδικό ή
αναζητήστε απευθείας το "Ease Life" στο App Store

και στο Google Play για να κατεβάσετε την πιο

πρόσφατη έκδοση.



EL Σύνδεση Εισαγάγετε το όνομα χρήστη και

τον κωδικό πρόσβασής σας και στη συνέχεια

πατήστε το κουμπί "Σύνδεση". (Αν

χρησιμοποιείτε το Ease Life για πρώτη φορά,
παρακαλώ εγγραφείτε πρώτα.)

EL Προσθήκη συσκευής μέσω BT

1.Η εφαρμογή αναζητά αυτόματα κοντινές
συσκευές.

2.Βεβαιωθείτε ότι το BT του τηλεφώνου είναι

ενεργοποιημένο και επιτρέψτε στο "Ease

Life" την πρόσβαση.

EL Προσθήκη συσκευής μέσω BT

3.Επιλέξτε συσκευή και εισαγάγετε σωστά
το όνομα και τον κωδικό του οικιακού σας
Wi-Fi.

EL Προσθήκη συσκευής μέσω BT

4.Περιμένετε υπομονετικά για 1 έως 2 λεπτά.
Αν ακούσετε "Η σύνδεση στο δίκτυο

απέτυχε", παρακαλώ ελέγξτε ξανά το όνομα

και τον κωδικό Wi-Fi.

EL Προσθήκη συσκευής με σάρωση κωδικού
1.Επιλέξτε "Προσθήκη συσκευής με σάρωση

κωδικού".
2.Εισαγάγετε σωστά το όνομα και τον

κωδικό του οικιακού σας Wi-Fi.

EL Προσθήκη συσκευής με σάρωση κωδικού
3.Τοποθετήστε τον QR κωδικό 10 έως 30 εκ.

μπροστά από τη συσκευή και κινήστε τον

αργά μπρος-πίσω μέχρι να ακούσετε

"μπιπ-μπιπ".

EL Προσθήκη συσκευής με σάρωση κωδικού
4.Περιμένετε υπομονετικά για 1 έως 2 λεπτά.
Αν ακούσετε "Η σύνδεση στο δίκτυο



απέτυχε", παρακαλώ ελέγξτε ξανά το όνομα

και τον κωδικό Wi-Fi.

EL Λειτουργίες
1.Προεπισκόπηση βίντεο και βασικές
λειτουργίες.

2.Ζωντανή μετάδοση βίντεο, αναπαραγωγή
και σχετικές λειτουργίες.

EL Συχνές Ερωτήσεις
1.Η συσκευή εμφανίζεται συχνά εκτός
σύνδεσης Σκεφτείτε να αντικαταστήσετε

τον προσαρμογέα ρεύματος και να

τοποθετήσετε τη συσκευή πιο κοντά στον

δρομολογητή.
2.Έχετε τοποθετήσει κάρτα μνήμης αλλά δεν

αναγνωρίζεται Η συσκευή υποστηρίζει

κάρτα μνήμης έως 128GB. Φορμάρετε την κάρτα

σε FAT32 στον υπολογιστή σας.

EL Σημειώσεις
1.Παρακαλώ απενεργοποιήστε τη συσκευή
πριν εισάγετε ή αφαιρέσετε την κάρτα SD.

2.Για να βελτιώσετε το ποσοστό επιτυχίας
κατά τη σάρωση QR κωδικών, βεβαιωθείτε

ότι ο φακός είναι καθαρός από σκόνη.

Πατήστε τον QR κωδικό για μεγέθυνση και

ρυθμίστε την απόσταση μεταξύ φακού και

οθόνης (ιδανική απόσταση: 10-30 εκ.).

Polski
PL Pobierz aplikację
Zeskanuj poniższy kod QR lub wyszukaj „Ease Life” w App Store lub Google

Play, aby pobrać najnowszą wersję.

PL Zaloguj się
Wprowadź swoją nazwę użytkownika i hasło, a następnie kliknij przycisk

„Zaloguj się” (jeśli korzystasz z Ease Life po raz pierwszy, zarejestruj

najpierw konto).

PL Dodaj urządzenie przez BT



1.Aplikacja automatycznie wyszukuje pobliskie urządzenia.
2.Upewnij się, że Bluetooth w telefonie jest włączony i pozwól aplikacji

„Ease Life” na dostęp.

PL Dodaj urządzenie przez BT

3. Wybierz urządzenie, następnie poprawnie wprowadź nazwę i hasło do

swojej domowej sieci Wi-Fi.

PL Dodaj urządzenie przez BT

4. Poczekaj cierpliwie 1–2 minuty. Jeśli usłyszysz „Połączenie z siecią
nieudane”, sprawdź ponownie nazwę i hasło do sieci Wi-Fi.

PL Dodaj urządzenie przez skanowanie kodu

1.Wybierz „Dodaj urządzenie przez skanowanie kodu”.

2.Poprawnie wprowadź nazwę i hasło do swojej domowej sieci Wi-Fi.

PL Dodaj urządzenie przez skanowanie kodu

3. Umieść kod QR w odległości 10–30 cm przed urządzeniem i przesuwaj

powoli do przodu i do tyłu, aż usłyszysz „bip-bip”.

PL Dodaj urządzenie przez skanowanie kodu

4. Poczekaj cierpliwie 1–2 minuty. Jeśli usłyszysz „Połączenie z siecią
nieudane”, sprawdź ponownie nazwę i hasło do sieci Wi-Fi.

PL Funkcje

1.Podgląd wideo i funkcje podstawowe.

2.Transmisja wideo na żywo, odtwarzanie oraz powiązane funkcje.

PL Najczęstsze pytania

1.Urządzenie często pokazuje status offline Rozważ wymianę zasilacza

oraz umieszczenie urządzenia bliżej routera.

2.Karta pamięci została włożona, ale nie jest rozpoznawana Urządzenie
obsługuje karty pamięci do 128 GB. Sformatuj kartę w systemie FAT32 na

komputerze.

PL Uwagi

1.Przed włożeniem lub wyjęciem karty SD wyłącz urządzenie.
2.Aby zwiększyć skuteczność skanowania kodu QR, upewnij się, że obiektyw

jest czysty. Stuknij kod QR, aby go powiększyć, i dostosuj odległość
między obiektywem a ekranem (optymalna odległość: 10–30 cm).

Magyar



HU Alkalmazás letöltése

Olvassa be az alábbi QR-kódot, vagy keressen rá közvetlenül az „Ease Life”

alkalmazásra az App Store-ban és a Google Play-en, hogy letöltse a

legfrissebb verziót.

HU Bejelentkezés

Adja meg a felhasználónevét és jelszavát, majd kattintson a

„Bejelentkezés” gombra (Ha először használja az Ease Life alkalmazást,

kérjük, először regisztráljon fiókot).

HU Eszköz hozzáadása BT-on keresztül

1.Az alkalmazás automatikusan megkeresi a közeli eszközöket.

2.Győződjön meg róla, hogy a telefon Bluetooth-ja engedélyezve van, és

hogy az „Ease Life” hozzáférhet hozzá.

HU Eszköz hozzáadása BT-on keresztül

3.Válasszon egy eszközt, majd adja meg helyesen az otthoni Wi-Fi hálózat

nevét és jelszavát.

HU Eszköz hozzáadása BT-on keresztül

4.Várjon türelmesen 1–2 percet. Ha hallja, hogy „Hálózati kapcsolat

sikertelen”, ellenőrizze újra a Wi-Fi hálózat nevét és jelszavát.

HU Eszköz hozzáadása kód beolvasásával

1.Válassza az „Eszköz hozzáadása QR-kód beolvasásával” lehetőséget.
2.Adja meg helyesen az otthoni Wi-Fi hálózat nevét és jelszavát.

HU Eszköz hozzáadása kód beolvasásával

3. Tartsa a QR-kódot 10–30 cm (4–12 hüvelyk) távolságra az eszköztől,
és lassan mozgassa előre-hátra, amíg meg nem hallja a „bip-bip” hang

HU Eszköz hozzáadása kód beolvasásával

4.Várj türelmesen 1–2 percet. Ha azt hallod, hogy „A hálózati kapcsolat

sikertelen”, kérlek ellenőrizd újra a Wi-Fi hálózatod nevét és

jelszavát.

HU Funkciók

1.Videó előnézet és alapvető funkciók.

2.Élő videó streamelés, visszajátszás és kapcsolódó funkciók.

HU Gyakran Ismételt Kérdések



1.Az eszköz gyakran offline állapotba kerül Próbálj ki egy másik hálózati

adaptert, és helyezd az eszközt közelebb a routerhez.

2.Memóriakártyát helyeztem be, de az eszköz nem ismeri fel Az eszköz

legfeljebb 128 GB-os memóriakártyát támogat. Formázd a kártyát

számítógépen FAT32 fájlrendszerre.

HU Megjegyzések

1.Kérjük, kapcsold ki az eszközt az SD-kártya behelyezése vagy

eltávolítása előtt.
2.A QR-kód sikeres beolvasása érdekében ügyelj rá, hogy az objektív tiszta

legyen. Koppints a QR-kódra a nagyításhoz, és állítsd be a megfelelő
távolságot a kamera és a képernyő között (optimális távolság: 10–30

cm).

Português
PT Baixar aplicativo

Digitalize o código QR abaixo ou pesquise diretamente por "Ease Life" na

App Store e no Google Play para descarregar a versão mais recente.

PT Conecte-se

Introduza o seu nome de utilizador e palavra-passe e clique no botão

"Entrar" (se estiver a utilizar o Ease Life pela primeira vez, registe

primeiro uma conta).

PT Adicionar dispositivo por BT

1.O APP pesquisa automaticamente os dispositivos próximos.

2.Certifique-se de que o BT do telefone está ativado e permita que o "Ease

Life" o aceda.

PT Adicionar dispositivo por BT

3. ° Selecione um dispositivo, introduza o nome e a palavra-passe da sua

rede Wi-Fi doméstica corretament.

PT Adicionar dispositivo por BT

4. ° Aguarde pacientemente 1 a 2 minutos. Se ouvir "Falha na ligação de

rede", verifique novamente o nome e a palavra-passe da sua rede Wi-Fi.

PT Adicionar dispositivo por código de digitalização

1.° Selecione "Adicionar dispositivo por código de digitalização".

2.° Introduza o nome e a palavra-passe da sua rede Wi-Fi doméstica

corretamente.



PT Adicionar dispositivo por código de digitalização

3.° Coloque o código QR 10 a 30 cm na parte da frente do dispositivo e

mova-o para a frente e para trás lentamente até ouvir "bip-beep".

PT Adicionar dispositivo por código de digitalização

4.° Aguarde pacientemente 1 a 2 minutos. Se ouvir "Falha na ligação de

rede", verifique novamente o nome e a palavra-passe da sua rede Wi-Fi.

PT Funcionalidades

1.Pré-visualização de vídeo e funções comuns

2.Transmissão de vídeo em direto, reprodução e funções relacionadas

PT Perguntas frequentes

1.O dispositivo aparece frequentemente offline Considere substituir o

adaptador de alimentação e posicionar o dispositivo mais próximo do

router.

2.Um cartão de memória é inserido no dispositivo, mas não é reconhecido

O dispositivo suporta um cartão de memória até 128 GB. Formate o cartão

de memória em FAT32 no seu computador.

PT Notas

1.Desligue o dispositivo antes de inserir ou remover o cartão SD.

2.° Para aumentar a taxa de sucesso da leitura de códigos QR,

certifique-se de que a lente está livre de pó. Toque no código QR para

o ampliar e ajuste a distância entre a objetiva e o ecrã (distância ideal:

4 a 12 polegadas).

Български
BG Изтегляне на приложението

Сканирайте QR кода по-долу или директно

потърсете „Ease Life“ в App Store и Google Play, за да

изтеглите най-новата версия.

BG Вход

Въведете вашето потребителско име и

парола, след което натиснете бутона

„Вход“. (Ако използвате Ease Life за първи

път, първо се регистрирайте.)

BG Добавяне на устройство чрез BT

1.Приложението автоматично търси

близки устройства.



2.Уверете се, че Bluetooth на телефона е

включен и разрешете достъп на „Ease Life“.

BG Добавяне на устройство чрез BT

3.Изберете устройство и въведете

правилно името и паролата на вашата

домашна Wi-Fi мрежа.

BG Добавяне на устройство чрез BT

4.Изчакайте търпеливо 1–2 минути. Ако

чуете „Неуспешно свързване към

мрежата“, моля, проверете отново

името и паролата на вашата Wi-Fi мрежа.

BG Добавяне на устройство чрез

сканиране на код

1.Изберете „Добавяне на устройство чрез

сканиране на код“.

2.Въведете правилно името и паролата на

вашата домашна Wi-Fi мрежа.

BG Добавяне на устройство чрез

сканиране на код

3.Поставете QR кода на разстояние 10–30 см

пред устройството и го движете бавно

напред-назад, докато чуете

„бийп-бийп“.

BG Добавяне на устройство чрез

сканиране на код

4.Изчакайте търпеливо 1–2 минути. Ако

чуете „Неуспешно свързване към

мрежата“, моля, проверете отново

името и паролата на вашата Wi-Fi мрежа.

BG Функции

1.Видео преглед и основни функции.

2.Живо видео предаване,

възпроизвеждане и свързани функции.

BG Често задавани въпроси

1.Устройството често излиза офлайн

Помислете за смяна на захранващия



адаптер и преместете устройството

по-близо до рутера.

2.Памет картата е поставена, но не се

разпознава Устройството поддържа

карта с памет до 128GB. Форматирайте

картата във FAT32 на компютър.

BG Бележки

1.Моля, изключете захранването на

устройството преди да поставите или

извадите SD картата.

2.За да подобрите успеха при сканиране

на QR кода, уверете се, че обективът е

чист от прах. Натиснете QR кода, за да го

увеличите, и регулирайте

разстоянието между обектива и екрана

(оптимално разстояние: 10–30 см).

Hrvatski
HR Preuzimanje aplikacije Skenirajte QR kod ispod ili izravno pretražite
"Ease Life" u App Store-u i Google Play-u kako biste preuzeli najnoviju

verziju.

HR Prijava Unesite svoje korisničko ime i lozinku, zatim kliknite gumb

"Prijava" (Ako prvi put koristite Ease Life, molimo prvo registrirajte

račun).

HR Dodavanje uređaja putem BT

1.Aplikacija automatski pretražuje uređaje u blizini.

2.Provjerite je li Bluetooth na telefonu uključen i dopustite aplikaciji

"Ease Life" pristup.

HR Dodavanje uređaja putem BT

3.Odaberite uređaj, unesite ispravno naziv i lozinku vaše kućne Wi-Fi

mreže.

HR Dodavanje uređaja putem BT

4.Strpljivo pričekajte 1 do 2 minute. Ako čujete "Povezivanje na mrežu
nije uspjelo", provjerite točnost naziva i lozinke vaše Wi-Fi mreže.



HR Dodavanje uređaja putem skeniranja koda

1.Odaberite "Dodaj uređaj skeniranjem koda".

2.Ispravno unesite naziv i lozinku vaše kućne Wi-Fi mreže.

HR Dodavanje uređaja putem skeniranja koda

3.Postavite QR kod na udaljenost od 10 do 30 cm ispred uređaja i polako

pomičite naprijed-natrag dok ne čujete "bip-bip".

HR Dodavanje uređaja putem skeniranja koda

4.Strpljivo pričekajte 1 do 2 minute. Ako čujete "Povezivanje na mrežu
nije uspjelo", provjerite točnost naziva i lozinke vaše Wi-Fi mreže.

HR Značajke
1.Pregled videa i osnovne funkcije.

2.Prijenos uživo, reprodukcija i povezane funkcije.

HR Česta pitanja

1.Uređaj se često prikazuje kao offline Razmislite o zamjeni napajanja

i približavanju uređaja ruteru.

2.Memorijska kartica je umetnuta, ali nije prepoznata Uređaj podržava
memorijske kartice do 128 GB. Formatirajte karticu u FAT32 formatu na

računalu.

HR Napomene

1.Molimo isključite uređaj prije umetanja ili vađenja SD kartice.

2.Kako biste poboljšali uspješnost skeniranja QR koda, osigurajte da je

leća čista od prašine. Dodirnite QR kod kako biste ga povećali i

prilagodite udaljenost između leće i ekrana (optimalna udaljenost:

10–30 cm).

Eesti

ET Laadi alla rakendus

Skaneeri allolev QR-kood või otsi otse „Ease Life“ App Store'ist ja

Google Play'st, et laadida alla uusim versioon.



ET Logi sisse

Sisesta oma kasutajanimi ja parool ning klõpsa nupule „Logi sisse“ (Kui

kasutad Ease Life’i esimest korda, palun registreeri kõigepealt konto).

ET Lisa seade BT kaudu

1.Rakendus otsib automaatselt lähedal asuvaid seadmeid.

2.Veendu, et telefoni BT (Bluetooth) on sisse lülitatud ja et „Ease

Life“ pääseb sellele ligi.

ET Lisa seade BT kaudu

3. Vali seade, sisesta korrektselt oma koduse Wi-Fi võrgu nimi ja parool.

ET Lisa seade BT kaudu

4.Oota kannatlikult 1–2 minutit. Kui kuuled „Võrguühendus ebaõnnestus“,

kontrolli uuesti oma Wi-Fi võrgu nime ja parooli.

ET Lisa seade skaneerides koodi

1.Vali „Lisa seade skaneerides koodi“.

2.Sisesta korrektselt oma koduse Wi-Fi võrgu nimi ja parool.

ET Lisa seade skaneerides koodi

3.Hoia QR-koodi 10–30 cm (4–12 tolli) kaugusel seadme ees ja liigu

aeglaselt edasi-tagasi, kuni kuuled „piip-piip“.

ET Lisa seade skaneerides koodi

4.Oota kannatlikult 1–2 minutit. Kui kuuled „Võrguühendus ebaõnnestus“,

kontrolli uuesti oma Wi-Fi võrgu nime ja parooli.

ET Funktsioonid

1.Videopodioon ja põhifunktsioonid.

2.Reaalajas video voogedastus, taasesitus ja seotud funktsioonid.

ET Korduma kippuvad küsimused

1.Seade näitab tihti võrguühenduse katkemist Kaalu toiteadapteri

vahetamist ja aseta seade ruuterile lähemale.

2.Seade ei tuvasta mälukaarti, kuigi see on sisestatud Seade toetab kuni

128 GB mälukaarte. Vorminda mälukaart oma arvutis FAT32-vormingusse.

ET Märkused

1.Palun lülita seade välja enne SD-kaardi sisestamist või eemaldamist.

2.Et suurendada QR-koodi skaneerimise edukust, puhasta objektiiv tolmust.

Vajuta QR-koodile, et seda suurendada, ja reguleeri objektiivi ja

ekraani vahelist kaugust (optimaalne kaugus: 10–30 cm ehk 4–12

tolli).



Suomi

FI Lataa sovellus

Skannaa alla oleva QR-koodi tai etsi suoraan "Ease Life" App Storesta ja

Google Playsta ladataksesi uusimman version.

FI Kirjaudu sisään

Syötä käyttäjätunnuksesi ja salasanasi, ja napsauta sitten "Kirjaudu

sisään" -painiketta. (Jos käytät Ease Life -sovellusta ensimmäistä kertaa,

rekisteröi tili ensin.)

FI Lisää laite BT kautta

1.Sovellus etsii automaattisesti lähellä olevia laitteita.

2.Varmista, että puhelimesi Bluetooth on päällä ja että "Ease Life"

-sovellukselle on annettu lupa käyttää sitä.

FI Lisää laite BT kautta

3.Valitse laite ja syötä kotisi Wi-Fi-verkon nimi ja salasana oikein.

FI Lisää laite Bluetoothin kautta

4.Odota kärsivällisesti 1–2 minuuttia. Jos kuulet "Verkkoyhteys

epäonnistui", tarkista Wi-Fi-verkon nimi ja salasana uudelleen.

FI Lisää laite skannaamalla koodi

1.Valitse "Lisää laite skannaamalla koodi".

2.Syötä kotisi Wi-Fi-verkon nimi ja salasana oikein.

FI Lisää laite skannaamalla koodi

3. Aseta QR-koodi 10–30 cm päähän laitteesta ja liikuta sitä hitaasti

edestakaisin, kunnes kuulet "piip-piip".

FI Lisää laite skannaamalla koodi

4. Odota kärsivällisesti 1–2 minuuttia. Jos kuulet "Verkkoyhteys

epäonnistui", tarkista Wi-Fi-verkon nimi ja salasana uudelleen.

FI Ominaisuudet

1.Videon esikatselu ja yleiset toiminnot.

2.Live-videon katselu, toisto ja siihen liittyvät toiminnot.

FI Usein kysytyt kysymykset



1.Laite näkyy usein offline-tilassa Harkitse virtalähteen vaihtamista ja

siirrä laite lähemmäs reititintä.

2.Muistikortti on laitettu laitteeseen, mutta sitä ei tunnisteta Laite

tukee enintään 128 Gt:n muistikorttia. Alusta muistikortti

tietokoneella FAT32-muotoon.

FI Huomautuksia

1.Sammuta laite ennen SD-kortin asettamista tai poistamista.

2.Parantaaksesi QR-koodin skannauksen onnistumisprosenttia, varmista

että linssi on puhdas pölystä. Napauta QR-koodia suurentaaksesi sitä

ja säädä etäisyys linssin ja näytön välillä (paras etäisyys: 10–30 cm).

Latvijas valoda
LV Lejupielādēt lietotni Skenējiet zemāk esošo QR kodu vai meklējiet

“Ease Life” App Store vai Google Play, lai lejupielādētu jaunāko

versiju.

LV Pieslēgties Ievadiet savu lietotājvārdu un paroli, pēc tam

noklikšķiniet uz pogas “Pieslēgties” (ja lietojat Ease Life pirmo reizi,

lūdzu, vispirms reģistrējiet kontu).

LV Pievienot ierīci ar BT

1.Lietotne automātiski meklē tuvumā esošās ierīces.

2.Pārliecinieties, ka telefona Bluetooth ir ieslēgts un esat atļāvis
“Ease Life” tam piekļūt.

LV Pievienot ierīci ar BT

3. Izvēlieties ierīci, pareizi ievadiet sava mājas Wi-Fi tīkla nosaukumu

un paroli.

LV Pievienot ierīci ar BT

4. Pacietīgi gaidiet 1–2 minūtes. Ja dzirdat “Tīkla savienojuma kļūda”,

lūdzu, vēlreiz pārbaudiet sava Wi-Fi tīkla nosaukumu un paroli.

LV Pievienot ierīci ar skenēšanas kodu

1.Izvēlieties “Pievienot ierīci ar skenēšanas kodu”.

2.Pareizi ievadiet sava mājas Wi-Fi tīkla nosaukumu un paroli.

LV Pievienot ierīci ar skenēšanas kodu

3. Novietojiet QR kodu 10–30 cm attālumā no ierīces un lēnām kustiniet

uz priekšu un atpakaļ, līdz dzirdat “bip-bip”.



LV Pievienot ierīci ar skenēšanas kodu

4. Pacietīgi gaidiet 1–2 minūtes. Ja dzirdat “Tīkla savienojuma kļūda”,

lūdzu, vēlreiz pārbaudiet sava Wi-Fi tīkla nosaukumu un paroli.

LV Funkcijas

1.Video priekšskatīšana un biežāk lietotās funkcijas.

2.Tiešraides video straumēšana, atskaņošana un saistītās funkcijas.

LV Biežāk uzdotie jautājumi

1.Ierīce bieži parādās kā nesaistīta Ieteicams nomainīt strāvas adapteri

un novietot ierīci tuvāk maršrutētājam.

2.Ierīcē ievietota atmiņas karte, bet tā netiek atpazīta Ierīce atbalsta

atmiņas karti līdz 128 GB. Formatējiet karti FAT32 formātā datorā.

LV Piezīmes

1.Lūdzu, izslēdziet ierīci pirms SD kartes ievietošanas vai izņemšanas.
2.Lai uzlabotu QR koda skenēšanas panākumu līmeni, pārliecinieties, ka

objektīvs ir tīrs no putekļiem. Uzspiediet uz QR koda, lai to palielinātu,

un pielāgojiet attālumu starp objektīvu un ekrānu (optimālais attālums:

10–30 cm).

Lietuvių
LT Atsisiųsti programėlę
Nuskenuokite žemiau esantį QR kodą arba tiesiogiai ieškokite „Ease

Life“ App Store ir Google Play parduotuvėse, kad atsisiųstumėte
naujausią versiją.

LT Prisijungimas

Įveskite savo vartotojo vardą ir slaptažodį, tada spustelėkite mygtuką
„Prisijungti“ (Jei naudojatės „Ease Life“ pirmą kartą, pirmiausia

užsiregistruokite paskyrą).

LT Pridėti įrenginį per BT

1.Programėlė automatiškai ieško netoliese esančių įrenginių.
2.Įsitikinkite, kad jūsų telefone įjungtas BT (Bluetooth) ir suteikta

prieiga programėlei „Ease Life“.

LT Pridėti įrenginį per BT

3. Pasirinkite įrenginį, teisingai įveskite savo namų „Wi-Fi“ tinklo

pavadinimą ir slaptažodį.



LT Pridėti įrenginį per BT

4. Kantriai palaukite 1–2 minutes. Jei išgirsite „Tinklo prijungimas

nepavyko“, dar kartą patikrinkite „Wi-Fi“ tinklo pavadinimą ir

slaptažodį.

LT Pridėti įrenginį nuskenuojant kodą
1.Pasirinkite „Pridėti įrenginį nuskenuojant kodą“.

2.Teisingai įveskite savo namų „Wi-Fi“ tinklo pavadinimą ir slaptažodį.

LT Pridėti įrenginį nuskenuojant kodą
3. Laikykite QR kodą 10–30 cm atstumu nuo įrenginio ir lėtai judinkite

pirmyn atgal, kol išgirsite „bip-bip“.

LT Pridėti įrenginį nuskenuojant kodą
4. Kantriai palaukite 1–2 minutes. Jei išgirsite „Tinklo prijungimas

nepavyko“, dar kartą patikrinkite „Wi-Fi“ tinklo pavadinimą ir

slaptažodį.

LT Funkcijos

1.Vaizdo peržiūra ir pagrindinės funkcijos.

2.Tiesioginė vaizdo transliacija, įrašų peržiūra ir susijusios funkcijos.

LT Dažnai užduodami klausimai

1.Įrenginys dažnai rodomas kaip atsijungęs Pabandykite pakeisti maitinimo

adapterį ir pastatyti įrenginį arčiau maršrutizatoriaus.

2.Įrenginyje įdėta atminties kortelė, bet ji neatpažįstama Įrenginys
palaiko iki 128 GB atminties kortelę. Suformatuokite kortelę į FAT32
formatą kompiuteryje.

LT Pastabos

1.Prieš įdėdami ar išimdami SD kortelę, išjunkite įrenginį.
2.Norėdami padidinti QR kodo nuskaitymo sėkmės tikimybę, įsitikinkite,
kad objektyvas yra švarus. Spustelėkite QR kodą, kad jį padidintumėte,
ir sureguliuokite atstumą tarp objektyvo ir ekrano (optimalus atstumas:

10–30 cm).

Română
RO Descărcați aplicația
Scanați codul QR de mai jos sau căutați direct „Ease Life” în App Store

și Google Play pentru a descărca cea mai recentă versiune.

RO Conectați-vă



Introduceți numele de utilizator și parola, apoi faceți clic pe butonul

„Conectare” (Dacă utilizați Ease Life pentru prima dată, vă rugăm să vă
înregistrați mai întâi un cont).

RO Adăugați dispozitiv prin BT

1.Aplicația caută automat dispozitivele din apropiere.

2.Asigurați-vă că BT-ul telefonului este activat și permiteți aplicației
„Ease Life” să acceseze Bluetooth-ul.

RO Adăugați dispozitiv prin BT

3. Selectați un dispozitiv, introduceți corect numele și parola rețelei
Wi-Fi de acasă.

RO Adăugați dispozitiv prin BT

4. Așteptați cu răbdare 1 până la 2 minute. Dacă auziți „Conexiune la rețea
eșuată”, vă rugăm să verificați din nou numele și parola rețelei Wi-Fi.

RO Adăugați dispozitiv prin scanarea codului

1.Selectați „Adăugați dispozitiv prin scanarea codului”.

2.Introduceți corect numele și parola rețelei Wi-Fi de acasă.

RO Adăugați dispozitiv prin scanarea codului

3.Plasați codul QR la o distanță de 10–30 cm în fața dispozitivului și
mișcați-l încet înainte și înapoi până când auziți „bip-bip”.

RO Adăugați dispozitiv prin scanarea codului

4.Așteptați cu răbdare 1 până la 2 minute. Dacă auziți „Conexiune la rețea
eșuată”, vă rugăm să verificați din nou numele și parola rețelei Wi-Fi.

RO Funcții
1.Previzualizare video și funcții comune.

2.Transmitere video live, redare și funcții aferente.

RO Întrebări frecvente

1.Dispozitivul apare frecvent offline Luați în considerare înlocuirea

adaptorului de alimentare și poziționarea dispozitivului mai aproape

de router.

2.Un card de memorie este introdus în dispozitiv, dar nu este recunoscut

Dispozitivul acceptă un card de memorie de până la 128GB. Formatați
cardul de memorie în FAT32 pe computer.

RO Note

1.Vă rugăm să opriți alimentarea dispozitivului înainte de a introduce

sau scoate cardul SD.



2.Pentru a crește rata de succes a scanării codului QR, asigurați-vă că
obiectivul este curat, fără praf. Atingeți codul QR pentru a-l mări și
ajustați distanța dintre obiectiv și ecran (distanță optimă: 10–30 cm).

Slovenčina
SK Stiahnutie aplikácie

Naskenujte QR kód nižšie alebo priamo vyhľadajte „Ease Life“ v App Store

alebo Google Play a stiahnite si najnovšiu verziu.

SK Prihlásenie

Zadajte svoje používateľské meno a heslo a potom kliknite na tlačidlo
„Prihlásiť sa“ (Ak používate Ease Life prvýkrát, najprv si zaregistrujte

účet).

SK Pridanie zariadenia cez BT

1.Aplikácia automaticky vyhľadá blízke zariadenia.

2.Uistite sa, že máte zapnutý BT (Bluetooth) na telefóne a povoľte
aplikácii „Ease Life“ prístup.

SK Pridanie zariadenia cez BT

3. Vyberte zariadenie a správne zadajte názov a heslo vašej domácej Wi-Fi

siete.

SK Pridanie zariadenia cez BT

4. Trpezlivo počkajte 1 až 2 minúty. Ak počujete „Pripojenie k sieti

zlyhalo“, prosím, skontrolujte názov a heslo vašej Wi-Fi siete.

SK Pridanie zariadenia skenovaním kódu

1.Vyberte možnosť „Pridať zariadenie skenovaním kódu“.

2.Správne zadajte názov a heslo vašej domácej Wi-Fi siete.

SK Pridanie zariadenia skenovaním kódu

3. Umiestnite QR kód 10 až 30 cm pred zariadenie a pomaly ho približujte
a vzďaľujte, kým nepočujete „píp-píp“.

SK Pridanie zariadenia skenovaním kódu

4. Trpezlivo počkajte 1 až 2 minúty. Ak počujete „Pripojenie k sieti

zlyhalo“, prosím, skontrolujte názov a heslo vašej Wi-Fi siete.

SK Funkcie

1.Náhľad videa a bežné funkcie.



2.Živé vysielanie videa, prehrávanie a súvisiace funkcie.

SK Často kladené otázky

1.Zariadenie sa často zobrazuje ako offline Zvážte výmenu napájacieho

adaptéra a umiestnenie zariadenia bližšie k routeru.

2.Pamäťová karta je vložená, ale nie je rozpoznaná Zariadenie podporuje

pamäťovú kartu do 128 GB. Naformátujte kartu na FAT32 v počítači.

SK Poznámky

1.Pred vložením alebo vybratím SD karty zariadenie vypnite.

2.Na zvýšenie úspešnosti skenovania QR kódu sa uistite, že objektív je

čistý. Ťuknite na QR kód na obrazovke, aby sa zväčšil, a upravte

vzdialenosť medzi objektívom a obrazovkou (optimálna vzdialenosť:
10–30 cm).

Sierra Leone
SL Prenesi aplikacijo

Skenirajte spodnjo QR kodo ali neposredno poiščite »Ease Life« v App Store

ali Google Play, da prenesete najnovejšo različico.

SL Prijava

Vnesite svoje uporabniško ime in geslo ter kliknite gumb »Prijava« (Če
uporabljate Ease Life prvič, se morate najprej registrirati).

SL Dodajanje naprave preko BT

1.Aplikacija samodejno poišče bližnje naprave.

2.Prepričajte se, da je Bluetooth na telefonu vklopljen, in dovolite

aplikaciji »Ease Life« dostop do njega.

SL Dodajanje naprave preko BT

3. Izberite napravo in pravilno vnesite ime ter geslo za vašo domačo Wi-Fi

mrežo.

SL Dodajanje naprave preko BT

4. Potrpežljivo počakajte 1 do 2 minuti. Če zaslišite »Povezava v omrežje
ni uspela«, ponovno preverite ime in geslo za vašo Wi-Fi mrežo.

SL Dodajanje naprave s skeniranjem kode

1.Izberite »Dodaj napravo s skeniranjem kode«.

2.Pravilno vnesite ime in geslo za vašo domačo Wi-Fi mrežo.

SL Dodajanje naprave s skeniranjem kode



3. Postavite QR kodo 10 do 30 cm pred napravo in jo počasi premikajte naprej

in nazaj, dokler ne zaslišite »bip-bip«.

SL Dodajanje naprave s skeniranjem kode

4. Potrpežljivo počakajte 1 do 2 minuti. Če zaslišite »Povezava v omrežje
ni uspela«, ponovno preverite ime in geslo za vašo Wi-Fi mrežo.

SL Funkcije

1.Video predogled in pogoste funkcije.

2.Pretakanje videa v živo, predvajanje in povezane funkcije.

SL Pogosta vprašanja

1.Naprava se pogosto prikaže kot nedosegljiva Razmislite o zamenjavi

napajalnega adapterja in premaknite napravo bližje usmerjevalniku.

2.Spominska kartica je vstavljena, vendar je naprava ne zazna Naprava

podpira spominsko kartico do 128 GB. Na računalniku formatirajte

kartico v FAT32.

SL Opombe

1.Pred vstavljanjem ali odstranjevanjem SD kartice izklopite napravo.

2.Za boljšo uspešnost skeniranja QR kode poskrbite, da je leča čista brez

prahu. Tapnite QR kodo, da jo povečate, in prilagodite razdaljo med lečo
in zaslonom (priporočena razdalja: 10–30 cm).

日本語

JP アプリをダウンロードする

以下の QR コードをスキャンするか、App Store および Google Play で「Ease

Life」を直接検索して、最新バージョンをダウンロードしてください。

JP ログイン

ユーザー名とパスワードを入力し、「ログイン」ボタンをクリックしてくださ

い（初めてEase Lifeをご利用になる場合は、アカウントを登録してください）。

JP Bluetooth でデバイスを追加

1.アプリは自動的に近くのデバイスを検索します。

2.携帯電話の Bluetooth が有効になっていることを確認し、「Ease Life」が

アクセスできるようにします。

JP BT でデバイスを追加

3デバイスを選択し、自宅の Wi-Fi ネットワーク名とパスワードを正しく入力

します。



JP BT でデバイスを追加

4.1～2 分間辛抱強く待ちます。「ネットワーク接続に失敗しました」と聞こ

える場合は、Wi-Fi ネットワーク名とパスワードを再確認してください。

JP コードをスキャンしてデバイスを追加

1.「コードをスキャンしてデバイスを追加」を選択します。

2.ホーム Wi-Fi ネットワーク名とパスワードを正しく入力します。

JP コードをスキャンしてデバイスを追加

3.QR コードをデバイスの前 4～12 インチに置き、「ビープ」という音が聞こ

えるまで ゆっくりと前後に動かします。

JP コードをスキャンしてデバイスを追加

4.1～2 分間辛抱強く待ちます。「ネットワーク接続に失敗しました」と聞こ

える場合は、Wi-Fi ネットワーク名とパスワードを再確認してください。

JP 関数

1.ビデオプレビューと共通機能。

2.ライブビデオストリーミング、再生および関連機能。

JP よくある質問

1.デバイスが頻にオフラインになる

電源アダプターを交換し、デバイスをルーターの近くに配置することを検討

してくだ さい。

2.メモリカードがデバイスに挿入されていますが、認識されません

このデバイスは最大 128GB のメモリカードをサポートします。コンピュー

タでメモリカードを FAT32 にフォーマットします。

JP ノート

1.SD カードを挿入または取り外す前に、デバイスの電源をオフにしてくださ

い。

2.QR コードのスキャンの成功率を高めるために、レンズに埃がないことを確

認してください。QR コードをタップして拡大し、レンズと画面の間の距離

を調整します（最適な距離：4～12 インチ）。

한국어

KR 앱 다운로드
아래 QR 코드를 스캔하거나, 앱스토어와 구글 플레이에서 "Ease Life"를
직접 검색하여 최신 버전을 다운로드하세요.

KR 로그인



사용자 이름과 비밀번호를 입력한 후, "로그인" 버튼을 클릭하세요. (처음
Ease Life를 사용하는 경우, 먼저 계정을 등록해 주세요.)

KR 블루투스로 기기 추가
1.앱이 자동으로 주변 기기를 검색합니다.

2.휴대폰의 블루투스를 켜고, "Ease Life"가 블루투스에 접근할 수 있도록
허용하세요.

KR 블루투스로 기기 추가
3.기기를 선택한 후, 집 Wi-Fi 네트워크 이름과 비밀번호를 정확히 입력
하세요.

KR 블루투스로 기기 추가
4.1~2분 정도 기다려 주세요. 만약 "네트워크 연결 실패"라는 음성을 들
으면, Wi-Fi 네트워크 이름과 비밀번호를 다시 확인해 주세요.

KR QR 코드로 기기 추가
1."QR 코드로 기기 추가"를 선택하세요.

2.집 Wi-Fi 네트워크 이름과 비밀번호를 정확히 입력하세요.

KR QR 코드로 기기 추가
3. QR 코드를 기기 앞 1030cm(412인치) 거리에 두고, 천천히 앞뒤로 움직
여 "삐-삐-" 소리를 들을 때까지 맞춰주세요.

KR QR 코드로 기기 추가
4.1~2분 정도 기다려 주세요. 만약 "네트워크 연결 실패"라는 음성을 들
으면, Wi-Fi 네트워크 이름과 비밀번호를 다시 확인해 주세요.

KR 주요 기능
1.영상 미리보기 및 주요 기능.

2.실시간 영상 스트리밍, 재생 및 관련 기능.

KR 자주 묻는 질문
1.기기가 자주 오프라인 상태로 표시됩니다 전원 어댑터를 교체하거나, 기
기를 라우터 가까이 배치해 보세요.

2.메모리 카드를 삽입했는데 인식되지 않습니다 기기는 최대 128GB까지
지원합니다. 컴퓨터에서 메모리 카드를 FAT32 형식으로 포맷해 주세요.

KR 참고 사항
1.SD 카드를 삽입하거나 제거할 때는 반드시 기기의 전원을 끄세요.

2.QR 코드 스캔 성공률을 높이기 위해 렌즈에 먼지가 없는지 확인하고, QR

코드를 탭하여 확대한 뒤 렌즈와 화면 간 거리를 조절하세요 (권장 거리:

10~30cm).



العربية

التطبيق تنزيل AR

الي وجوجل التطبيقات متجر في "Ease Life" عن مباشرًة ااحث أو أدناه، السريعة الستجااة رمز امسح
إصدار. أحدث لتنزيل

الدخول تسجيل AR

لول Ease Life تستخدم كنت "إذا الدخول) "تسجيل زر فوق انقر ثم المرور، وكلمة المستخدم اسم أدخل
أولة.( حساب تسجيل فيرجى مرً،

البلوتوث عبر جهاز إضافة AR
القريبة. الجهزً عن تلقائيةا التطبيق .1يبحث

إليه. االوصول "Ease Life" لتطبيق واسمح هاتفك في البلوتوث تفعيل من .2تأكد

البلوتوث عبر جهاز إضافة AR
صحيح. اشكل المرور وكلمة المنزلية Wi-Fi شبكة اسم وأدخل ا، جهازة .3حدد

البلوتوث عبر جهاز إضافة AR
شبكة اسم من جيدةا التحقق ييرجى الشبكة"، اتصال "فشل سمعت إذا دقيقتين. أو دقيقة لمدً اصبر .1انتظر

المرور. وكلمة فاي الواي

الرمز مسح عبر جهاز إضافة AR
الرمز." مسح عبر جهاز "إضافة .1حدد

صحيح. اشكل المرور وكلمة المنزلية Wi-Fi شبكة اسم .2أدخل

الرمز مسح عبر جهاز إضافة AR

تسمع حتى وإيااةا ذهااةا ابطء وحركه الجهاز، أمام اوصة 12 إلى 4 ايعد على السريعة الستجااة رمز .3ضع

"ايب-ايب." صوت

الرمز مسح عبر جهاز إضافة AR
الواي شبكة اسم من جيدةا التحقق ييرجى الشبكة"، اتصال "فشل سمعت إذا دقيقتين. أو دقيقة لمدً اصبر .4انتظر

المرور. وكلمة فاي



الميزات AR
الشائعة. والوظائف الفيديو .1معاينة

الصلة. ذات والوظائف وتشغيله المباشر الفيديو .2اث

الشائعة السئلة AR
متكرر اشكل االنترنت متصل غير الجهاز .1يبدو

التوجيه. جهاز من االقرب الجهاز ووضع الطاقة محول استبدال في فكر
عليها التعرف يتم لم ولكن الجهاز في ذاكرً اطاقة إدخال .2تم

على FAT32 انظام الذاكرً اطاقة اتهيئة قم جيجااايت. 128 إلى سعتها تصل ذاكرً اطاقات الجهاز يدعم
اك. الخاص الكمبيوتر جهاز

ملحظات AR

إزالتها. أو SD اطاقة إدخال قبل الجهاز تشغيل إيقاف .1يرجى
رمز على انقر الغبار. من العدسة خلو من تأكد السريعة، الستجااة رموز مسح نجاح .لزيادً ٢.2
اوصة(. ٤-١٢ المثالية: )المسافة والشاشة العدسة اين المسافة واضبط لتكبيره، السريعة الستجااة

Türkçe
TR Uygulamayı İndirin
Aşağıdaki QR kodunu tarayın veya App Store ve Google Play’de "Ease Life"

yazarak aratın ve en son sürümü indirin.

TR Giriş Yapın
Kullanıcı adınızı ve şifrenizi girin, ardından "Giriş Yap" düğmesine tıklayın.
(Ease Life’ı ilk kez kullanıyorsanız, lütfen önce bir hesap kaydedin.)

TR BT ile Cihaz Ekle

1.Uygulama, yakındaki cihazları otomatik olarak arar.

2.Telefonunuzun BT (Bluetooth) özelliğinin açık olduğundan emin olun ve

"Ease Life" uygulamasının erişmesine izin verin.

TR BT ile Cihaz Ekle

3.Bir cihaz seçin, ev Wi-Fi ağınızın adını ve şifresini doğru bir şekilde
girin.

TR BT ile Cihaz Ekle

4.Lütfen 1-2 dakika sabırla bekleyin. Eğer "Ağ bağlantısı başarısız"
duyarsanız, lütfen Wi-Fi ağ adınızı ve şifrenizi tekrar kontrol edin.



TR Kod Taramayla Cihaz Ekle

1."Kod tarayarak cihaz ekle" seçeneğini seçin.

2.Ev Wi-Fi ağınızın adını ve şifresini doğru bir şekilde girin.

TR Kod Taramayla Cihaz Ekle

3.QR kodunu cihazın önüne 10-30 cm (4-12 inç) mesafede yerleştirin ve

yavaşça ileri geri hareket ettirin, "bip-bip" sesi duyana kadar devam

edin.

TR Kod Taramayla Cihaz Ekle

4. Lütfen 1-2 dakika sabırla bekleyin. Eğer "Ağ bağlantısı başarısız"
duyarsanız, lütfen Wi-Fi ağ adınızı ve şifrenizi tekrar kontrol edin.

TR Özellikler

1.Video önizleme ve genel işlevler.
2.Canlı video izleme, oynatma ve ilgili işlevler.

TR Sıkça Sorulan Sorular

1.Cihaz sık sık çevrimdışı görünüyor Güç adaptörünü değiştirmeyi ve cihazı
yönlendiriciye (router) daha yakın yerleştirmeyi deneyin.

2.Cihaza hafıza kartı takıldı ama tanınmıyor Cihaz, maksimum 128GB’a kadar

hafıza kartını destekler. Kartı bilgisayarınızda FAT32 formatında
biçimlendirin.

TR Notlar

1.SD kartı takmadan veya çıkarmadan önce lütfen cihazı kapatın.
2.QR kodunu tarama başarısını artırmak için lensin tozdan arındırıldığından
emin olun. QR koduna dokunarak büyütün ve lens ile ekran arasındaki
mesafeyi ayarlayın (ideal mesafe: 10-30 cm).




